
2025/11/06 05:41 1/4 Luke 9:12

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

Luke 9:12



Last update: 2025/10/23 00:29 luke_9:12 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=luke_9:12

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/06 05:41



2025/11/06 05:41 3/4 Luke 9:12

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/

Greek

ἡplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in
the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. ἡμέρα ἤρξατο κλίνειν· προσελθόντες
δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in
the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English. οἱplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigὁ

greek

The definite article δώδεκα εἶπον αὐτῷ·plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἀπόλυσον τὸνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ὄχλον, ἵνα πορευθέντες εἰς τὰςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article κύκλῳ κώμας καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἀγροὺς
καταλύσωσιν καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εὕρωσιν
ἐπισιτισμόν, ὅτι ὧδε ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. ἐρήμῳ τόπῳ ἐσμέν.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigεἰμί

greek

εἰμί is the first person singular verb for “to be” (εἶναι [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example εἰμί is the word
for am and ἦν is the word for was, e.g.
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ESV Now the day began to wear away, and the twelve came and said to him, “Send the crowd away to go into the
surrounding villages and countryside to find lodging and get provisions, for we are here in a desolate place.”

NIV Late in the afternoon the Twelve came to him and said, “Send the crowd away so they can go to the surrounding
villages and countryside and find food and lodging, because we are in a remote place here.”

NLT Late in the afternoon the twelve disciples came to him and said, “Send the crowds away to the nearby villages and
farms, so they can find food and lodging for the night. There is nothing to eat here in this remote place.”

KJV And when the day began to wear away, then came the twelve, and said unto him, Send the multitude away, that
they may go into the towns and country round about, and lodge, and get victuals: for we are here in a desert place.
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